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Llftli/.o nrak :
Egész é v r e .................... 5 fit — kr
Fél évre . . 2 „ 50 „
Negyed é v r e .................... 1 „ 25 „
Néptanítóknak egész évre 8 * — ,,

Hirdetési dijuk
a legjutányossalibán számíttatnak. 

Bélyeg minden beiktatásért 30 kr.
vegyes tarta lm ú  hetilap.

Megjelen minden szerdán és szombaton.

Szerkesztői Iroda. .
hova a lap szellemi részét illető kIlidé* 

méuyek iutózendök:
ÁLLAMI TANITÓKÉPEZDÉBEN. 

Levelek csak bérmentesen fogadtatnak 
el. Kéziratok nem adatnak vissza.

K iadóhivatal:
Az előtizetési pénzek és hirdetések a 
kiadóhivatalba — N á n a y  L a j o s  

könyvnyomdájába — küldendők be 
(Bódog-tér, Scheibner-féle ház.)

SÜSS <» 6U JT.

Eb izetési felhívás a
j ü l . « ü  j k . u

czimü lietenkim kétszer megjelenő közlönyre.

E l ő f i z e té s i  t e l t é t e le k  : 

negyed évre . . S Irt 25  ki*
fél „ . . 2 „ 50  „
egész „ * • 5 ,, - -  „

Vidéki előfizetések legezélszertibben postautalványon 
eszközölhetek.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását és anyagi 
támogatását tisztelettel kéri a ..HAJA'* kiadója.

K órházunk újjászervezése.
A múlt hó 28-án tartott törvényhatósági közgyűlés 

egyik igen fontos és igen lényeges tárgyát képezte a váro
si kórház újjászervezése.

Elnöklő polgármester erre vonatkozó előterjesztésében 
mindenek előtt előre bocsájtotta, hogy az előbb mivel sem 
bíró kórház ma már 3 6 , 0 0 0  k é s z p é n z z e l  b i r  a  t a k a r é k t á r 
b a n  e lh e ly e z v e , s hogy amellett több értékpapír is van bir
tokában és évi bevételei is biztos alapra vannak fektetve. 
Mindez lehetségessé teszi, hogy kórházunkat oly helyzetbe 
hozzuk, hogy az „ a  k i t ű z ö t t  c z é l n a k  m e g fe le lh e s s e n “ s hogy 
azon panaszok, „m e l y n e k  a  k ó r h á z  j e l e n l e g i  á l l a p o t a  e lle n  
a  k ö z ö n s é g  k ö r é b ő l  tö b b s z ö r  f e l h o z a t t a k , u a jövőben meg
egyenek szüntetve.

Ezért is, midőn pár hét elő' t özv. Novák Mártonné, 
eddigi ápoló- és élelmezőnő, elhalt, összehívta a helybeli

~ T  L  m  €; i  & 7

A gyász menyasszony.
(Elbeszélés,)

Irta  : llarminczasy Kálmán.
(Folytatás és vége).

Arthur komoly szándékkal jött hozzánk, — mint azt később 
megtudtam tőle, — de megakadályoztatott ezt kinyilvánítani Lau
ra által, ki oly annyira bele szeretett, hogy hozzám olt tartózko
dása ideje alatt alig beszélhetett, annál kevésbé jöhetett vagyis 
Laura irigykedni kezdett rám, s a hol csak lehetett elvonta tőlem 
Arthuit; ezért köztünk valóságos harcz folyt: Szentendrey Arthurért 
harczoltunk, mindketten bírni akartuk.

Ott tartózkodása pár napra volt tervezve, de lett belőle két 
hét, mely időt boldogságom tudatában, szomorúan töltöttem el, 
minek egyedüli oka nővérem volt.

Atyám is megváltozott némileg komorságában, — bár hoz
zám egy biztató s reményteljes szót alig szólott — hanem megen
gedte, hogy a mulatságokban részt vehettem, ekkor éreztem a 
boldogságot teljességében, mert mi egy ifjú nőnek egyedüli élvet 
ad — a társas mulatság, a táncz.

Egy ily tánczvigalom alkalmával megismerkedtem Karay 
Gézával, fiatal földbirtokossal, ki párszori látogatás után megkérte

gyakorló orvosokat, hogy a városi tiszti orvosokkal egye
temben a kórházban szükséges reformok és átalakítások 

; felett véleményüket kikérje. A megjelent gyakorló orvosok 
a városi tiszti orvosokkal együtt mindenek előtt azt talál
ták szök j,égősnek, hogy a z  é le lm e z é s  a z  á p o lá s tó l  e lk ü lö -  

! n i t te s s é k , s igy az ápolás külön kezekre, külön egyénekre  ̂
| bízassák. Egy f ö  á p o ló n ő  m e l le t t  l e g a lá b b  is  eg y  f é r f i  és  
i e g y  n ő  s e g é d á p o ló  személyzetet véleményeztek szükségesnek ;
| míg az élelmezésre nézve az eddigi módtól eltérőleg azt 
! tartanák czélirányosnalc, ha a z  e g y e s  k i s z o l g á l t a ta n d ó  a d a -
■ g o k  á r á r a  tű z e tn é k  k i  p á l y á z a t ,  s  a z u tá n  a  k is z o lg á l ta to t t  
J  é tk e k  á r á t  k a p n á  a z  é le lm e z ő n ő , nem pedig a napi 20  kr.
| volna általányként megállapítva.

Az illetékes közegek ezen s más idevágó véleményezó- 
| se alapján a  v á r o s i  t a n á c s  i n d i t a t v a  é r e z te  m a g á t  a váróoi 

kórház szervezésére vonatkozólag a fentebbi értelemben a 
közgyűlés elé javaslatot terjeszteni, melynek lényégé abból 
áll, hogy 1 . a z  é le lm e zé s  és  á p o l á s n a k  a  f e n t e b b i  é r te l e m 
b e n  v a ló  e l k ü l ö n í t é s e ; 2 . a  gyámosztálybeliek a  k ó r h á z 
ból e l t á v o l í t t a t v á n  magánházakhoz adassanak ki, s ott lát
tassanak el ; 3. ezek keresztülvitelével, úgy szintén az ezzel 

j összekapcsolt s ez időszerint s z ü k s é g e s n e k  b i z o n y u l t  á t á la -  
| k i i á s o k  és  t e e n d ő k k e l  a  v á r o s i  ta n á c s  és  g o n d n o k s á g  b i- 
I z a s s é k  m e g .

| Miután a polgármester a városi tanács javaslatát még 
! felolvastatni kérte s azt ismételten a közgyűlés pártolásába 
i ajánlotta, d r .  S z t r u h á k  1 . t i s z t i  o r v o s  szólalt fel, ki mindezt
■ a maga részéről is elfogadja s ezeken felül elrendeltetni 
| kéri, hogy a z  a b l a k o k  s z e l e lö - n y i lá s o k k a l  láttassanak: el, 
j hogy a minden kritikán alól álló c z é l s z e r ü t le n  k á l y h á k  
| b e lü l fü lö  k á l y h á k k a l  legyenek felcserélve, melyek a lég tísz- 
| taságát is előmozdítják, s hogy a kórházban teljesen hiíny- * i

i kezemet, de én kérelmét visszautasítottam, miért iszonyú haragra 
j lobbant ellen és Szentendrey ellen.

Pár nap múlva hason kérelemmel jött Arthur, kinek szívből 
mondtam az igent.

Lakását most állandóan áttette Siófokra, hol nagyszerű la- 
j kást rendeztetett be számunkra, — mely ma is ott áll a főtéren
i elhagyottan s lakatlanul — de ebbe nékem az örömet s boldogsá

got élvezni nem lehetett, mert Karay, — ki mindig kereste az 
alkalmat, hogy Arthuron bosszút állbasson — egy csekély dolog 
miatt hihivta öt — pisztolyra, azon feltétel mellett, hogy még 
egyik holtan nem rogy össze — vívni fognak, s úgy is történt.

Junius 16-ika volt — úgy emlékszem e napra, mintha tegnap 
lőtt volna, s ha rágondolok, borzadva esem aléltságba, — mert ez 
a nap hozta meg boldogtalanságomat — a nap melegen sütött, a 
falc levelei csüggedten hajlottak a föld felé, a virágok eldőltek s a 
föld szomjuzott, árnyat kereset mindenki, az is ki halni készült ; 
ott azon szomorú fűz inellett állottak halálsápadtan az ellenfelek. 
Midőn Arthur kezébe adták a fegyvert fel sóhajtott s e szókat re- 
begte : Olgám - Olgám, ha meg is halok, ezt érted teszem de szí
vesen ; én már felkiáltandó voltam — inért az egész jelenet a bérez 
oldalában lévő bokrok közül néztem — de nemesi önérzetem nem 
engedte azt azért, hogy leendett férjemet s boldogítómat a világ 
gyávának ne nevezze ; nem, ezt nem tettem, hanem szorongó ke
bellel vártam a történendöket. Arthur reszkető kézzel emelé fegy
verét Karayra s elsüté, de az megmaradt helyén rendületlenül,



zó o r v o s i  m ű s z e r e k  és  s e b é s z e ti  e s z k ö z ö k  beszerzésére a 
jövő évi költségvetésbe 20 0  frt. vétessék fel.

Utána d r .  N i k o l s b u r g e r  szólalt még fel, ki egyik 
bonczolásnál maga is megütközve tapasztalta, hogy a kór
házban semminemű sebészeti és bonc/olási eszközök nincse
nek, s ki a tiszti orvos ur javaslatait szintén mind magáévá 
teszi s elfogadás végett ajánlja. Mindehhez azonban ő még 
a z t  i s  s z ü k s é g e s n e k  l á t n á , h o g y  a  sok más nemű teendőkkel 
el halmozóit 'iszti orvosok ment* tnének fel a kórház látoga
tásától s  o t t  e g y  k i z á r ó la g  k ó r h á z i  o r v o s “ a lk a l m a z t a tn é k ,  
kinek azután az összes személyzet alárendelteméit, s ki az 
összes ügyeket vezetné, egyedül a pénzkezelés, kiutalványo
zás és ellenőrzés tartatván fel a tanácsnak és a gondnok
ságnak.*)

Polgármester a tiszti orvos ur által felhozottakat 
jobban a gondnoksághoz, mint a közgyűlés elé tartozóknak 
tartja, s azt hiszi, hogy a gondnokság az említett kivánal
maknak eleget is fog tenni. A másik indítvány tárgyalását, 
miután különben is az ujjászervezkedés előtt állunk, az ujjá- 
szervezkedésnél véli jobban tárgyalandónak s addig a jelen- ; 
légi kezelést fentartatni óhajtja.

A  k ö z g y ű lé s  e g y h a n g ú la g  e l f o g a d ta  a  v á r o s i  ta n á c s 
n a k  a  p o l g á r m e s t e r  u r  á l t a l  e lő a d o t t  j a v a s l a t á t , v a la m in t  
a  f e lh o z o t t  i n d í t v á n y o k r a  n é z v e  i s  e g y h a n g ú la g  a  p o lg á r -  
m e s te r  á l t a l  e lő a d o t t  n é z e te k h e z  j á r u l t .

Ezzel városi kórházunk életében uj korszak kezdődik, j 
a Yajha az sokkal jobb s a kivánalmaknak sokkal jobban 
megfelelő korszak lenne 1 A szenvedő emberiség hálája s ! 
az elhagyatottak köszönetkönyei örökítenék még akkor a 
jobbrafordulás hajnalát, s még poraikban is áldanák azon 
magasztos, azon érdemekben düs egyéneket, törvényhatósá- : 
gunk emez emberbaráti szeretettől láugoló szellemeit, kik a • 
múlt közgyűlés határozata által az újabb átalakuláshoz az 
első lökést megadták.

Ez első lépés oly nagy horderejű, hogy szükségképen 
maga után vonja majd a felvétel rendezésének, a  h iá n y z ó  
r e n d e lé s i  é s  a z  é tk e z é s i  n a p l ó n a k , egyik szárnyban a férfi, 
másik szárnyban a nőbetegek elhelyezésének, a  b e te g e k  i n 
g ó s á g a i  k e z e lé s é n e k  s  a z  e r r ő l  n y i t a n d ó  n y i l v á n t a r t á s i

*) Hogy egy külön kórházi orvosra, k i esetleg bent laknék, vagy legalább 
it naponkint 2—3 Ízben * minden egyes betegfelvételnél a kórházban megjelenni 
kötaleztetnék, égető szükség volna, igazolja pl. azon eset, hogy G. 1. július hó 
16-én reggel kilenczórától másnap 10 óráig bent volt, anélkül, hogy orvost 
hívtak volna hozzá, s másnap '/,1 órakor, midőn mások társaságában ott vol
tunk, még nem volt orvossága. Mi történt volna vele, ha esetleg górcsőkben, 
vérzésben, úgynevezett vérmérgesésben s  mis hasonló betegségben sxdllittatik a kór
házba. Bizonyára kórházi orvosi segélynélkftl............ költözött volna a más
világra az eddigi ápoló személyzet mulasztásának rovására.

mint a szikla — a lövés nem talált; most ez emelé hidegvérüen 
fegyverét Arthurra, a füst felleg közepette láttam mint diót el ö, 
s párolgó vére kiömlött — ő megszűnt élni.

Mint kölykét vesztett hyéna — szétkuszált hajjal, feldúlt 
arczczal és tajtékzó dühhel rohantam az áldozathoz, arcza hasonló 
Yolt az őszi falevélhez, szemei nyitva állottak égre meresztve; 
nagy fájdalmam közepette hinni kezűéin, hogy él, de a melléből 
patakként omló vére meggyőződte tett az ellenkezőről. Megcsókol
tam még egyszer és utoljára, forró imát rebegvén a nagy minden- 
ség urához, kérvén, mikép engedje meg drága halottamnak, hogy 
egyen néki oly könnyű a föld, mely rá borul, mint milyen nehéz 

lvolt néki az utolsó perez.
Egy könycsepp volt látható e szóknál Olga szemében, s né

hány kínos sóhajjal folytotta el mit még mondani akart.
A leánykának bizonyára mély fájdalmat oltottak szivébe 

úrnőjének szavai, mert könyek tódultak szemébe; elvolt ragad
tatva a szavak által, s csak néhány perez múlva, midőn a gyor
san ismétlődő dörgések, miket százszorosán viszszhangzott a hegy
ség, felkavarta eme bús elragadtatásából, kéré úrnőjét, fejezné be 
elbeszélését.

Kínos fohász után Olga folytató töredezett hangon: Oh bár 
ez volna vége, akkor tán még ma is palotámban laknám s ott szó- 
morkodnám utána, de ez még nem a vége.

Arthurt ott, hol elvérzett, eltemettettem, sírjára azt a sze
rény keresztet önkezűleg tettem, mert ki igazán s szívből gyászol

j n a p l ó n a k ,  a haldoklók ellátásának s a  k i m ú l t a k  k e g y e le te -  
! s e b b  e l t a k a r í t á s á n a k ,  úgy szintén az orvos urak által fel

hozott hiányoknak orvoslását, és rendezésének kérdéseit is, 
j — s ha mindez valósulni fog, a szenvedő emberiség ke- 
j gyelettel fog a kórházról megemlékezni, Baja. város pedig 

egy a kornak színvonalán álló emberbaráti intézetet, fog a 
szomszéd községeknek és törvényhatóságoknak önérzettel 

, bemutathatni.
Keletért

í — —

A vasút jub ileum a
(1879. okt, 6.)

. Ma már kevés magyar ember van, ki a vasutat ne ismerné, 
f sokan, különösen a feisö Duna meutén, annyira megszokták már 

ezen csudás találmányt, hogy mind egy természetes valaminek 
tekintik. Pedig a vasút még igen fiatal intézmény, nehány nap 
múlva lesz ötven éves s hazánkban alig harmiucz évvei ezelőtt hono
sodott meg. Még emberéletnek sem oly hosszú ezen idő, találmá
nyoknál pedig oly rövid, hogy valóban csak a vasút roppant nagy 
előnyei magyarázhatják meg, hogy ily rövid idő alatt oly nagy 
haiaiomma nőtte ki magát. Ma üoluap alig lesz jelentékenyebb 
város ezen országban, hová vasúton na lehetne el menni s egypár 
évtized alatt a világ azon részeibe is kényelmesen utazhatunk vas
úttal, hová jelenleg művelt ember csak elvétve téved. Magyaror
szágon jelenleg mintegy 7000 kilométer hosszúságú vasút létezik, 
melyen 1870-ban több mint 12 millió ember utazott s a bevétel 
mintegy 130 millió forintra ment. Pedig Magyarország még egy- 
átalán nem tartóz.k azon országok közé, hol, mint Belgiumban, 
jóformán minden kis városba vasúton lehet elmenui. — Mennyire 
szükség van még itt vasutakra, tanúsítja azon körülmény, hogy 
most építik a mezőtúr-szarvasi vasutat, a nyugati vasút egy részét, 
tervbe van a pest-zimonyi, deés-apahidi, szatmór nagybányai, ér- 
melléki, nyíregyházai, máté-szalkai, garamvölgyi s más vasutak.

Nem is szükség a vasút nagy fontosságát magyaráznunk. 
Tudja azt minden gazda, iparos s kereskedő, s megérzi a magyar 
nép is, hogy e bűbájos géppel valamely láthatlan szellem vonul át 
az uj vidéken, mely némely helyeken néhány év alatt nagyobb 

, változást idéz elő, mint azelőtt századokon át. őseink, kik e „bo
szorkányos világ1' bekövetkezte előtt haltak el, feltámadva alig is
mernének rá szülővárosukra, mely mellett most e gőzgép dübörög. 
Még az emberek természetét is képes Yolt ezen újítás megváltoz
tatni. Nem lehet eltagadnunk, hogy az alföldi magyart a vasút taní
totta meg a pontosságra. Azelőtt félóra vagy egész óra külömbaég 

I nem tett semmit, még a hivatalos tárgyalásoknál sem tartották meg 
i pontosan az időt. A vasút volt az eisö, mely nem várt senkire ;

mely lassankint megtanított bennünket, hogy az időt becsülni tud- 
í juk. A vasút hozza be a nagy takarékosságot is. Az emberek gyak- 
1 rabban utaznak, idegenek iönnek-mennek, mindenütt vendégfoga- 
; dók alakulnak s az utazók lassanként leszoknak arról, hogy 
| magánosok vendégszeretetével visszaéljenek s azoktól oly túlzáso
kat várjanak, mint ezelőtt. A vasút hozta be a tisztaság s szép

s kényeket hullat halottjáért, nem igen vau kedve obeliszket ál
líttatni sírjára. A gyászt az egyszerűség jelzi; naponként kijöttem 
sírjához egy buzgó imát rebegni lelkeért, s egy csokrot sírjára 
tenni. Egyedüli boldogságomat, mi ugyan szomorú boldogság, itt 
élveztem sirhalmánál,

Karay hiszem, hogy a nemesis sújtani fogja — nőül vette 
nővéremet, mi nékem kimondhat.lan rosszul esett, azért, hogy 
leendett boldogítóm gyilkosának adta kezét ; később tudomásomra 
jutott, hogy ama vérengzésnek, egyedüli és fő tényezője Laura 
rábeszélése volt. Ő szerelmes volt Artkurba, de viszonszerelmet 
nem lelt; hogy megbosszulja magát .rajtam, s hogy enyém se 
lehessen kivégeztette. — Elhatároztam megválni a szülői háztól 
kikértem örökségem egy részét s eltávoztam.

Azonban e képet — könyezön rámutat az olajfestményre 
elhoztam örök emlékül, mert Arthurt ábrázolja, kivel a vég

zetes nap után két napra tartottam volna egybekelésemet. A 
menyasszonyi koszorú helyett, setét fátyolt tűztem ftirtirahez s 
gyászruhát öltöttem.

E házikót már 5 éve lakom, itt érzem magam boldognak 
virágaim s hamvai közelében mint valódi „gyász m e n y a sz
ázon y.“



szereltét a falvakba, süt az egyes lakásokba is. Gyárak alakulnak j 
mellette, különböző gazdasági gépeket vesznek alkalmazásba, ide
gen házi szerek jönnek divatba s ezzel együtt megszűnik a tartóz
kodás az idegen iránt s gyökere lesz metszve sok előítéletnek.

S ezen csodás uj világ megteremtője egy még csodásabb 
férfi volt, Stelenzen György, kinek emléke méltó arra, hogy min
denki kalapot emeljen előtte s most eszméi diadalának 50-ik évfor
dulója alkalmával mi is megemlékezünk róla. Stefenzen földhöz 
ragadt szegény fiú volt, kinek már kis gyermek korában uehéz 
munkával kellett keresni keuyerét. De lángesze s vasszorgalma 
minden akadályt legyőzött. A fiú, ki iskolába alig járt b önmagát 
neveié, a büszke Angliában a legtiszteltebb polgárok egyike lett 
s Európa fejedelmei tisztelettel üdvözölték öt mindenkor. A sze
gény munkások gyermeke élete virágzó korában már milliók felett ' 
rendelkezett s becsületességében bízva, idegen nemzetek küldöttei j 

járullak hozzá országuk anyagi sorsát kezébe téve le. 1812-ben [ 
készítette már az első vasutat, de annak első nagyobbszerü al
kalmazása Angliában csak 1829. okt,. G-án történt meg s iuneu ! 
számítják annak valóban életbe léptetését. Nem sokára ezután 1 
ugyancsak hazájában gépgyárat állított, fel, mely mai nap is fen- 
tartotta jó hírnevét. 1848-ban halt el G7 éves korában s megérte 
azon ritka diadalt, hogy eszméit megvalósítva láthatta.

Nagy s nrmes példa ezen ember élete önmagában. Nagy s 
rendkívül fontosságú működése, melyről ma mar általában elis
merik, hogy korszak alkotó. Loudonbau szobrot emeltek a nagy 
férfiunaK, életéről s működéséről nagy számmal jelentek meg kü- ; 
lönbözö müvek s az e'sö vasúti gőzgép „Rocket-nevü ma is ott j 
áll az ország legnevezetesebb múzeumában, a Kenzingten inuzeum- j 
bán s kegyelettel tekint reá milliók s milliók szeme. x\. csira, me- j 
lyet Stefenzen ápola, ma már terebélyes fa lett; gyár iparunk I 
annyira fejlődött, hogy csodái mellett az emberek régi alkotásai j 
merne eltörpülnek s még ma csak 50-ik éve mindennek. Mi lesz ' 
belőle 500 év múlva ? ki tudná megmondani, hiszen most 50 év j 
múlva is azt hisszük már s jogosan, hogy a világ egyet fordult ; 
sarkaiban. A vasút félszázados jubileuma valóban öröm ünnepünk • 
s magasztos érzet tölthet el mindnyájunkat annak megünneplése- ; 
kor, mert az emberi szellem ezzel megmutatta, hogy teremteni, uj j 
világot alkotni is képes. (M. N.)

György Aladár. j

H l  K E K .
— „Műkedvelői előadás. Műkedvelő fiatal hölgyek és fiatal ‘ 

ifjabb ól alakult társaság által — írja társlapunk a „Bajai Közlöny" , 
— szombaton este a „Bárány" vendéglő szintermébeu a bajai 
színházaiap javára népszínműveink gyöngye : „A falu roszsza" ada i 
tott elő, még pedig oly meglepő sikerrel, melyre — megváltjuk — 
el sem valánk készülve. Köztudomású dolog, hogy Tóth Ede ezen 
népszínművének minden, még a legkisebb szerepe is, határozott 
alakítást igényel és ugyancsak próbára teszi a szereplőket. Mű
kedvelőink ezen próbának derekasan megfeleltek, és amit nyúj
tottak, az valóban több elismerést érdemel, mint amennyivel (meg
szokott módon) dillettansoknak adózni szokás. A rendkívül nagy
számú néző közönség nem is volt fukar elismerésének nyilvánításával 
és minden egyes közreműködőt úgyszólván elárasztott koszorúk- 
és csokrokkal. Áttérve az egyes szereplőkre, a nőket megillető 
természetes előjognál fogva, első sorban kell megemlékeznünk 
Z sivá n o v its  K a tic za  kisasszonyról, ki Bátki Tercsi szerepét oly 
hűséggel és természetes bájjal játszta, hogy a közönség élénk 
rokonszenvét pillanat alatt meghódította magának. Finura Rózsit 
H ollefreund , D ó ra  k. a. személyesítő kinek több kitünően énekelt 
népdalát élénken megujráztatták. F ra n ken b eryer  M a r i k. a. mint 
Boriska, igen jó benyomást csinált, és mesterkéletlen szendeaége 
által kellő érvényre emelte szerep t. N a g e l M a ti ld  k. a. olyan 
helyre egy módos asszony volt, hogy öt, ha Csapó gazduramnak 
nem csupán színpadi hitvese lett volna, (és ha az irigység nem 
lenne oly rút bűn !) — bizony-bizony Csapótól megirigyeltük 
volna. F ra n k e n b ery e r  L u jz a  k. a. mint Gonoszné óriási tapsvihart 
keltett. Kitűnő maszkja említést érdemel. P á k a y  L u jz a  és U rbán  
M a ri kisasszonyok csinos staffaget képeztek. Az urak közül ki 
kell emelnünk Q oldatein  M á r k o t , ki a czimszerepct játszta. ; 
Goldstein ur, mint Göndör Sándor, dicséretesen állotta ineg , 
helyét ; játékával és énekével egyaránt nagy mértékben já- j 
rult az előadás sikeréhez. — K rishaber S á n d o r  ur a baktat' i 
szerepében folytonos derültségben tartá a közönséget ; 
több ízben nyilt jelenetben is hivatott. K ovács S á n d o r  ur Feledit 
játszta, még pedig — mint gyakorlott műkedvelő — oly szinpadi 
otthoniassággal, mely sok hivatott színészével kiállja a versenyt.

Zirnev Gyula (Adus,) Pol'ák József (Czené,) Bemdoifer Ede 
(Lajos,) Vanitsek Lajos (Kónya.) Muzika Zsigáimul (Jóska,) Hirsch 
Adolf (makhetes) és a többi urak szintén dicséretes felemlitést 
érdemelnek. A nézőtér a legkisebb zugig telve volt."

Az előadást reggelig tartott táncz követte.
Az összes bevétel volt . . . .  411 írt 02 kr.
„ „ kiadás „ . . . .  200 „ 18 „
Marad tiszta jövedelem . . . .  210 írt 84 kr. 

mint Zirner Gyula pénztárnok és Benulorfer Ede ellenőr közlik. 
Egyúttal köszönetét mondanak a következő t. ez. felülfizetőknek : 
Spitzer Iguácz 50 kr, Zirner Henrik 1 frt, Preisz Adolf 50 kr, 
Muzika Zsiga 20 kr, Herczog Dániel 20 kr, Paskusz Iguácz 40 kr, 
Hahn Adolf 20 kr, Zsivánovics Károly (Mohácsról) l frt, Steiner 
Hugó 20 kr, Mandl Márton 40 kr, Scheibuer Ferencz 50 kr, Lati- 
novics Istváuné 4 frt, Busóban Péter 50 kr, Beyer Mihály 1 frt, 
Bruck Izidor 20 kr, Gaál Mátyás 40 kr, Schlesinger Samuéi 20 
kr, Fellner Béla 20 kr, Mayer Alberik l irt, Fölkér Gusztáv 1 frt, 
Liingenbacher József 1 frt, Szekolovics György 20 kr, Náuay La
jos 1 frt, Wiesel Ármin 40 kr, Walter Adolf 20 kr, összesen: 16 
frt 40 kr. Mint haltjuk, közkívánatra a darabot v a s á r n a p  azaz 
folyó hó 1 2 -én ismételni fogják.

Szombaton, f. hó 1 1 -éu este lel 8 órakor hegedű és 
zongora hangversenyt rendeznek a nemzeti szálloda nagytermében 
Rosenberg M. és Göczy R. urak. Érdekes müsorozatukban talál
juk Benőt, Chopiu, Mendelssohn, Rubinsteiu, Volkman, Vieuxtemps 
s más nagynevű szerzők darabjait s a zeneértő és zeneszerető 
közönség bizonyára élvezetes estét tölteud. Jegyek előre kaphatók : 
Kollár Antal ur könyvkereskedésében péntek délutáni 2 óráig.

Madarász Jánost felakasztják. A kegyelmi tanács Máj- 
láth György országbíró elnöklete alatt pénteken tárgyalta Mada
rász János rablógyilkos kegyelmi ügyét. A kegyelmi tanács a har
madfokú bíróság egyhangú Ítélete alapján határozott, s az elitéi
től nem fogja kegyelemre ajánlani.

— „A nők az alkotmányban" Tóth Kálmán e kitűnő vig 
játéka nem rég elöadatott szerb nyelven a belgrádi szerb nemzeti 
színházban. A siker oly nagy volt, hogy a müvet néhányszor 
egymásután adták elő, s az mindig zajos tetszést aratott. Tóth 
Kálmán vigjátéka a szerb nemzeti színház állauuó műsor darabját 
képezi. A szerb lapok igen dicséröleg szólnak róla, s még az „Is
tók" is, mely Magyarország iránt nem igen szokott barátságos 
lenui, alig győzi dicsérni a kitűnő müvet.

— Párisi apróság. Egy előkelő ur fogát huzatja ki egy 
párisi orvosnál. A műtét után egy frankot nyújt át Aesculáp fiá
nak. Ez kevésnek találja ez összeget, de nem tartja illendőnek 
szólani, hanem a pénzdarabot leejti a földre s le is hajol keresni 
azt. Csakhamar fel is veszi az egy frankost, de a keresést nem 
hagyja el. „Mit keres még — kérdi az úr — hiszen kezében már 
a pénz?" „Keresem a másik frankot" lesz a bölcs válasz.

— Igen életre való vállalatot indított meg Rácz Vilmos 
Szab&dkán, mely megyénk iparának díszére válik s azt minden 
irányban fejleszteni hivatva van. Értesi'ője, melyet mezei gaz
dáink és iparosaink figyelmébe melegen ajánlunk, következőleg 
szól: „A múlt óv őszén Szabadkán egész újonnan berendezett 
gépműhelyem a t. közönség részéről helyben és vidékről oly szá
mos megbízatásokban részesült, hogy — kiváló tekintettel a gya
korlati érdekekre — elhatároztam műhe l ye me t  és g é p r a k- 
t á r a ma t  bőví t eni .  Alább felemlítek némelyeket a műhe
lyem által teljesíthető munkákból, különösen szives figyelembe 
ajánlani bátorkodván, hogy munkaáraim lehetőleg mér séke l 
tek, s működésem egyáltalán oda irányul, hogy a nagy közönség 
által eddig érzett hiányokat betöltilessem, s bácBkai  i par vá l 
l a l a t  által is elérjék azon czélt, mit különben sok költséggel és 
fáradtsággal csak nagyobb városokban vagy a külföldön véltek el
érhetni. A gépműhelyben. 1. Esztergályozuuk: A gőz mozdony és 
cséplőgép tengelyeit és egyéb vasrószeket. Mindennemű gazda&ági 
gép-, gyári- szerszám alkatrészeket. 2. Ugyanazokból egész újakat 
készítünk. Járgányokat, hozzávaló cséplőgépeket szintúgy, továbbá 
tizedes mérleget, rostákat, szecskavágót, kukoricza-morzsolót, 
ekéket, legszilárdabb s pontos szerkezettel, fogas boronát, hengert, 
kertészeti és házi eszközöket, mint pl. aczél kövü kávédarálót (V4 
óránkiiit 1 kilót darál) kézi mángorlót stb. borsajtót, szőlözuzót- 
bélyegzöket aczélból, emelőgépet, fúrógépet, tűzi és kerti fecsken
dőt, szivattyus-kutakat. 3. Kijavítunk : mindennemű gazdasági gé
pet, malmokat stb, készítünk zárakat, elvállalunk épületlakatos 
munkákat, jelesül e szakmában u javításokon kivül egész felsze
reléseket ; berendezünk házi távírdát, csatornázásokat itb. A gép- 
raktárban. Gőzmozdonyt és cséplőgépet, mintául készletben tartunk,



továbbá vetőgépet. igen jeles szerkezet, könnyű, minden magve
tésre alkalmas; trieurt, konkoly-, bükköny, zab s egyéb gaztnag- 
vak kiválasztására Baker-rostát, 13 szitával, kitűnő munkájú, 
üszögtiaztitó rostát, kukoriczu-morzsolókat, tiszta vasból, vagy 
faállványon, szrcskavágot. borsajtót, igen praktikus szerkezet, ma
gyar-ekéket, 2. 3. 4. számú lkat járgány cséplőgépet az idény kö
zeledtével; nemkülönben a gazdaközönség kényeimére készletben 
tartuuk: gépszijakat, dobsiur, gözf< s/méröt, magánolajzót, gép- 
ponyvát, rosta-szitákat, teiut' iy-ngyakal. atb. Megrendelps* két bzí- 
goru pontossággal es legsoiidabb árakon teljesítek. Racz Vilmos, 
az ipartelep uiajdonosa Szabadkán.

— A Jlagyar Népvilag" 27-dik száma kővetkező tartalom
mal jelent meg : Hogy áll a világ ? — A „Magyar Napvilág" tár
csája : a tyukhordó kánya. E beszólás Irta; Sümegi Ká mán. 
Bizmark és a berlini orosz uagykövet. — A csehek belép, se a reich- 
sráthba — Szaporítsuk az iskolai takarékpénztárakat. Irta : He
gedűs Sándor — Az országgyűlés legközelebbi ülésszakának sorrend
je. -- A hadsereg létszámának további fent.artása. — Szeged és 
a Tisza szabályozása. — A delegácziók. — Az országgyűlés. — A 
török szultán uj menyasszonya. Irta : Erödi Béla. — Sz gedröl. — 
A vasút jubileuma. Irta: Gyögy Aladár. — Uj miniszter. 
Tóth Vilmos. — Az osztrák állam vasúttársaság. — Kemény Gá
bor. — Mi történt az országgyűlésen. Október 2. — Novibazári 
okkupáczió. — A meghódolt, zuluk- ( Két képpel. ) -  A Bzerb 
egyházi kongresszus — Az afgán emir é,s Kavanyári. (Képpel) — 
Gyermek-dip otnáczia. (Képpel.) — Különfélék: Agglegény-add. 
Angolosan. Akasztófa história. Az a nevezetes „egy kozák". Talp
ra esett válasz. — Olvasnivaló : A kis gyűrűs legény. ( Vers ) Ir
ta : Pösa Lajos. Akaratlan utazás. ( Biár Luczián után franciából) 
Kilenczedik fejezet. — Mi újság? — Üzleti szemle.

— Képek : Zluu táborban. I. II. — Tanácskozás az afgán 
emirnél. — Gyerek-diplomáczia.

— Előzékenység. Ugyan pajtás, nem adhatnál egy szivart?
— Sajnálom, barátom, épen most gyújtottam rá az utolsóra 

Hanem egy ugarettel szolgálhatnék, ha othonn nem feledtem vol
na a dohányomat. Különben most veszem észre, hegy a cigárétt- 
papirom is elfogyott.

— Szomorú visszaemlékezés. Tudja, barátom, ez azon 
hely. hol harmincznégyben. mikor az a nagy viz volt, olyan sze
rencsétlenül jártam. Akkor vesztettem el ilt a nőmet és a kalapomat, 
— a kalap még egészen uj volt.

— Udvarias bíró. Egy amerikai biró következő módon hir
deti ki a halál-itélétet egy gyilkosnak :

— Fogoly M. ur, szabad önt arra kérnem, hogy felemelkedjék? 
Ez olyan formalitás, melyet a törvény parancsol, máskülönben nem 
fárasztanám önt. önt egy bűntettel vádolják, melyet — úgy hiszem, 
de a nélkül, hogy egyéni véleményemet akarnám érvényesíteni — 
gyilkosságnak neveznek, s az esküdtszék ezért — mert bűnösnek 
találta — halálra Ítélte önt. E szerint nagy sajnálattal kénytelen 
vagyok önnek tudtára adni, hogy az Ítélet szerint a nyakánál fog
va föl fog akasztatni, a mig egészen holt lesz. Kérem tessék leülni, 
s engedje meg, hogy még egy kérdést tegyek: milyen időben gon
dolja, hogy ez legalkalmasabb lenne ?

Szerkesztői üzenetek.
B o k r o i  i, helyben. Ha nem volán . . . Szegény ember panasza. Nem 

közölhetők.

Üzleti tudósítás.

Vízállás Raján.
(. pont 

tenék
DUNA 84.8B
CSATORNA 83,00

October 7-én. DUNA 85.79 
0 fölött Ü.91

CSATORNA 85.10 
mélység 2 1 0

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T S C H  SAMU.

Czukrászda
K a n ,?  v á l t o z á s !

Alu Írott van szerencséül a n. ó. közönség szives tudo
mására juttatni, hogy

r r

kisvásártér, Pendl órás házába (hol azelőtt 
a Radány-féle gyógyszertár volt) áthelyez
tem.

A u. é közönség eddigi szives pártfogásáért köszönetét 
mondva, kérem engem abban továbbra is részesíteni,

Baja, 1879. oatober hóban.
Kiváló tisztelettel

B erndoríer V ilm os,
czuki'úsz.

Temesváry Mér
‘c z ipőg -yár i  r a k t á r a

kiráiy-utcza 1 .  szám, Ij .  Orczy-féle ház.
i Mindenféle lábbelieknek legjobb hirtl forrása. A legjobb készítési czipöket 

ajánlja a téli szükséglet fedezésére,
n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n .  

Hölgyek számára:
{ Nemez comodczipők nemez béléssel minden színben, sarkkal ás
j nagy csokorral............................................................... • 1 frt 60. kr.

Fftzó topán eberlastinből a legszebb hímzéssel díszítve. . 2 frt 80 kr
! Topánok eberlastinből ruganyhuzóval, magas kivágással, ro-
[ koko-sarohkal, finom k iá llítá sb a n .................................... 3 frt — kr
• Topánok ruganyhuzöval erős chagrin vagy borjubőrből, szö- 
I gezett kettőstalppal erős időjáráshoz tartós . . 3 frt — kr.

C zukon posztó-topánok bőrszegélylyel szögeit duplatalppal,
i meleg b é l é s s e l .................................... . . 3 frt 20 kr.
\ Czugoe bársony-topánok nemez béléssel szögeit és srófolt 
| duplatalppal, lakk hegygyei, magasszabásu . . . 3 frt 50 kr.

Baján, 1879. october 4-én.
Búza 12.30 zab 5.10 bab 7.50 árpa 6.25 rozs 7.80 köles 4.60 
kukorica 5.80.

Az árak 100 kilogr. után.

Az első cs. klr.

DUNAGÖZ HAJ ÓZ ÁS I  T ÁB S UL AT  
pósta* és szem élyszállító  h a jó inak  

M E N E T R E N D J E .
PóntaliajoiiH-ni-Ick:

Bajáról B udapestre: kedden, szerdán, csütörtökön, pénteken, szombaton és 
vasárnap pont reggeli 4 órakor.

Bájáról MoliAcsra:  vasárnap, hétfőn, kedden, szerdán, pénteken és szom 
baton reggel 6 órakor.

Bajáról Orsova-Ualatzig: hétfőn, szerdán ás szombaton reggeli 6 órakor.
Szeinélyezallitólinjóm enetek:

Bajáról Budapestre: naponként d. u. 3 órakor,
Bajáról M ohácsra : „ esti 8 „

Urak számára :
, Com odczipők posztóból nemez béléssel minden színben l  frt 20 kr.

Topán chttgrin-bőrből fiuom díszítésű lakkszegélylyel. legújabb
d i v a t u ................................................................................ 3 frt 90 kr.

, Topán borjubőrből szögezett, csavart kettőstalppal igen erős 4 frt — kr.
1 Topán orosz fénymázos bőrből, szögezett csavart kettős talp

pal, esŐR időre.......................................................................4 frt 80 kr.
i Topán sálon fénymázos, mainzi bőrből, keztyü vagy chagrin
I szárral legfinomabb h í m z é s s e l ....................................4 frt 40 kr.

Topánok posztóból orosz lakkos bagaria-szegélylyel vörös 
I nemez béléssel, 3-szoros erős srófolt duplatalppal, óv-
I szer nedvesség e l l e n ................................................................. 5 frt 50 kr.

Csizm ák erős vikszos, vagy bagaria-bőrből ráncéban, srófolt
d u p la ta lp p n l ............................................................................... 8 fit 60 kr.

TérdcHizmak hátvarattal és csattal dupla bagaria-bőrből há
romszoros srófolt talppal vízmentes . . . 8 frt 80 kr.

Térdceizma, valódi orosz-bagariából, háromszoros srófolt dup
latalppal, v í z m e n t e s ............................................................ 12 frt — kr.

; V lksz- és bagariabőrlől való gyermekcsizmak lakkszárral
akár szegeit, csavaros duplatalppal, igen erős minőségben 4 frt — kr.

; F iú-topon borjú vagy chagrin bőrből erősen szögezett kettős
talppal ................................................................... 2 frt 50 kr.

Leány top  un oberlasztinből vagy bőrből legfinomabb díszítésű
' lakkszegélylyel.................................................................................1 frt 80 kr.
, GyermokczipAk ebcrlastin vagy bőrből . 6 0  krtól 1 frt 20-ig

M egrendelések postán  u tá n v é t m e lle tt vagy az  elő leg  b ekü ldé
se u tá n  gyorsan  s pon tosan  te l je s í te tn e k . N em  alk a lm as lábbe li a  
legkészségesebben  k icse ré lte tik . R észle tes ár je g y zé k ek  k ív á n a tra  
bérm en tve  kü ldetnek  m eg. 1— 5

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.




